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Exphimo(J960J n  Bad-Mondorf eröffnet
Am Freitagabend fand in der Mondor- 

fer Orangerie die Eröffnung der Brief
markenausstellung „Exphimo I960" statt.

Das Komitee der „Philcolux“, an der 
Spitze die HH. Georges Heischling, Prä
sident und Joseph Besch, Vizepräsident, 
erwartete am Eingang des Kurparks die 
Ehrengäste.

Es waren dies Hr. Staatsminister P, 
Werner, Hr. Dr. Colling, Minister der 
Arbeit und der Sozialen Fürsorge sowie 
des Gesundheitswesens, Hr. Prosper I. 
Thuysbaert, der neue belgische Bot- 
schaftsattaché mit seiner Gemahlin, Hr. 
Joseph Kayser, Vorsteher des „Office 
des Timbres“ (der in Wiltz an einer 
Feier teilnehmende Hr. Postdirektor Em. 
Haus hatte sich entschuldigen lassen), Hr. 
Ernest Mühlen, Sekretär des Informa
tions- und Pressedienstes der Europäi
schen Gemeinschaften, Hr. Kurdirektor 
Dr. René Koltz, Hr. Emile Mosar, Gene
ralsekretär des Staatsbades, Hr. Linster, 
Bürgermeister, Präsident des Syndicat 
dTnitiative, Hr. Gemeindesekretär Be- 
noy, Hr. Klein, ehemal. Deputierter, Hr. 
Léon Weiter, Postperzepter sowie ein 
Vertreter der französischen Zollbehörde.

Vor der Orangerie war die alte Brief- 
und Paket-Postkutsche von Ulflingen 
ausgestellt.

Zi r̂ Umrahmung der Feier in der 
Orangerie trug das Streichorchester der 
Kurkapelle wesentlich bei.

Die Begrüßungsansprache hielt Herr 
Präsident Georges Heischling, der u. a. 
ausführte :

prochain et le respecter. Le collectionne- 
ment de timbres-poste est et restera 
toujours un facteur éminant pour le rap
prochement des peuples !

Hierauf verlas Herr Heischling zwei 
Botschaften von Paul-Henri Spaak, Ge
neralsekretär der NATO und von Herrn 
Paul Levy, Direktor des Informations
und Pressedienstes.

In der Botschaft von Paul-Henri Spaak 
heißt es u. a. : Il fut un temps, pas bien 
lointain, où l’on parlait de l ’Europe au 
futur. Maintenant on en parle au pré
sent. On prophétisait hier : „L’Europe se 
fera“. On affirme aujourd’hui : „l’Europe 
se fait“. Je dirai pour ma part : „l’Europe 
est faite“. Je n’en veux pour preuve, 
parmi d’autres, que cette manifestation 
philatélique qui se tient dans le ravis
sant décor de Mondorf-les-Bains et qui 
est dédiée à l’Europe unie.

Seinerseits schreibt u. a. Hr. Paul M. G. 
Levy : Il me plait, à l’occasion de cette 
exposition de Mondorf-les-Bains de sou
ligner que, si le premier timbre à sujet 
européen fut, en 1950, celui qui com
mémora l’entrée de la Sarre au Conseil 
de l’Europe, c’est à l’initiative de Mon
sieur Raus, Directeur Général des Postes 
grand-ducales, que fut émise, en 1951, la 
première série de timbres évoquant di
vers aspects de l ’idée européenne : „Les 
Droits de l’Homme par l’Europe unie“ . 
;„le Progrès Economique et Social par 
i’Europe Unie“, et „la Paix par l’Europe 
Unie“. J’ai eu l’honneur à ce moment 
d’avoir plusieurs entretiens avec ce haut 
fonctionnaire d’élite et j ’en ai conservé 
le plus émouvant et le plus profond sou
venir. Depuis 1950, les timbres à sujets 
européens sont au nombre d’une cen
taine. Mais plus jamais aucun pays 
d’Europe n’a conçu une série aussi com
plète et ayant autant de signification que 
la série luxembourgeoise de 1951.

Redner Hr. Joseph Besch das Wort, um 
den Besuchern das Leitmotiv der Aus
stellung durch folgende gedrängte Ueber- 
sicht klar zu machen :

I. Administration des P. T. T.: 1, Emis
sion des timbres Europe-Unie 15. 10. 
1951; 2. CECA, première émission du 10.
8. 1956; 3. CECA, deuxième émission du
9. 5. 1960.

II. Classification des Exposants : a) Di
vision -  Classe A (Règlement A de la 
FIPCO l’Europe-Unie : 1. Bergen Jean, 
Bruxelles : L’union fait la force; 2. De- 
courcelle And., Bruxelles : Historique de 
l’Europe; 3. Devits J.-Jean, Charleroi : 
Précurseurs de l’idée européenne; 4. Fât- 
kenheuer Herb., Berlin : Mouvements eu
ropéens, aide à l’Europe; 5. Kuschmann 
Bem., Luxembourg: Historique des insti
tutions européennes à travers la phila
télie; 6. Mme Paulus Jean, Luxembourg : 
Vivre en paix dans une Europe forte et 
unie.

Classe B : L’Europe-Unie et les Institu
tions Européennes : 1. Böcker Liselotte, 
B. Godesberg : L’Europe-Unie et ses ins
titutions; 2. Frising Jean, Luxembourg: 
But et sens de la CECA; 3. Sorge Erich, 
Berlin : Le Conseil de l’Europe, séances 
et t. de servive; 4. Worré Albert, Paris : 
Strasbourg, Bruxelles et Luxembourg, 
villes europ.; 5. Zimmer Emst, Wester
burg : La CECA et l’Europe-Unie et ses 
institutions.

r Classe C : L’Europe-Unie dans les au
tres domaines : 1. Baeker Fritz, Wittin- 
gen : La poste européenne à travers les 
timbres; 2. Duphin Guy, Luxembourg : 
L’Europe-Unie et les Nations-Unies; 3. 
Karrier Lucien, Pétange : Manifestations 
philatéliques europ. sur F.D.C.; 4. Schmit- 
Mousel Jean, Bettembourg : Champion
nats d’Europe; 5. Xhafflaire Fernand, 
Verviers : Affranchissements mécaniques 
européens.

B) Division (Règlement B de la 
FIPCO) : 1. Hastert Aloyse, Luxembourg: 
L’Europe-Unie philatélique; 2. Holzma- 
cher Michel, Luxembourg : Les émissions 
communes; 3. Michna Alfons, Heiligen
haus : L’Europe en formation.

C) Division : L’Europe et la jeunesse : 
1. Meyers Norbert, Steinsel: Les drapeaux 
de la petite Europe; 2. Philatelie Club, 
Courtrai : Les pays de la petite Europe 
du point de vue arts.

Beim Rundgang erwies es sich, daß die 
Europa-Marken der sechs Mitgliedstaa
ten bereits ein großes Ausmaß genom
men haben. Und zwar so, daß — nach 
dem ersten Dezennium — sich bereits 
eine Spezialisierung auf diesem Gebiet 
aufdrängt

Nach der Einweihung offerierte die 
Kurverwaltung den offiziellen Gästen 
den Ehrenwein.

Die Ausstellung wird bis zum 12. Juni 
geöffnet bleiben. Heute und morgen wird 
— zur Preisverteilung — die Jury fun
gieren.
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